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Ergebnisse der schweizerischen Münzenquete 
vom 23. Januar 1905. 

Vom eidgenössischen Finanzdepartement. 

A. Einleitung. 

Vorbemerkungen. 
Jeder Staat hat ein Interesse daran, von Zeit zu 

Zeit Untersuchungen anzustellen über die Zusammen
setzung und die örtliche Yerteilung der auf seinem 
Gebiete zirkulierenden Zahlungsmittel, ganz besonders 
aber derjenige, welcher einem Münzbunde angehört 
und in welchem neben den eigenen Münzen auch die
jenigen der andern Unionsländer zirkulieren. Deshalb 
hatte Prankreich schon im Jahre 1868, also bald nach 
dem Zustandekommen des ersten internationalen Münz-
vertrages, den Yersuch einer grössern Münzenquete 
gemacht. Die zweite Zählung kam zehn Jahre später, 
d. h. am 1. August 1878. Die dritte fand statt im Mai 
1885, und seither folgten sie sich regelmässig nach je 
sechsjährigen Zwischenräumen, im April 1891, im Sep
tember 1897 und im Oktober 1903. Die sehr interes
santen Ergebnisse werden jeweils veröffentlicht in dem 
vom französischen Finanzministerium herausgegebenen 
Bulletin de statistique et de législation comparée. 

Auch die Schweiz ist auf diesem Gebiete nicht 
ganz untätig geblieben. Nachdem schon im Jahre 1891 
Erhebungen über die Kasseneingänge bei einigen öffent
lichen Kassen und einer Anzahl Banken stattgefunden 
hatten, entschloss sich das eidgenössische Finanz
departement, im folgenden Jahre eine Zählung in 
grösserem Stile vornehmen zu lassen. Es war dies 
die Silbergeldenquete vom Juli 1892, deren Haupt
ergebnisse im Geschäftsberichte des Bundesrates für 
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de l'enquête monétaire suisse 
dn 23 janvier 1905. 

Par le Département fédéral des finances. 

A. Introduction. 

Remarques préliminaires. 
Chaque Etat, mais tout particulièrement celui 

qui fait partie d'une Union monétaire et dans lequel 
circulent aussi, à côté de ses propres monnaies, les 
monnaies des autres Etats de l'Union, a intérêt à 
procéder, de temps à autre, à des enquêtes sur la 
composition et. la répartition locale des moyens de 
paiement circulant sur son territoire. C'est pourquoi 
la France, en 1868 déjà, donc peu de temps après la 
signature de la première convention monétaire interna
tionale, avait fait l'essai d'une grande enquête monétaire. 
Un deuxième recensement eut lieu dix ans plus tard, 
c'est-à-dire le 1er août 1878. Un troisième se fit en 
mai 1885, et depuis lors les recensements se sont 
suivis régulièrement à des intervalles de six ans, en 
avril 1891, en septembre 1897 et en octobre 1903. 
Les résultats, très intéressants, en sont insérés chaque 
fois dans le Bulletin de statistique et de législation 
comparée, publié par le Ministère français des finances. 

La Suisse n'est pas non plus restée complètement 
inactive dans ce domaine. Des relevés des sommes 
encaissées par un certain nombre de caisses publiques 
et de banques avaient été établis déjà en 1891. Au 
cours de l'année suivante, le Département fédéral des 
finances décida de faire procéder à un recensement 
dans de plus grandes proportions ; ce fut l'enquête sur 
les monnaies d'argent du mois de juillet 1892, dont 
les résultats principaux sont consignés dans le rapport 
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das genannte Jahr unter dem Abschnitt Finanzdepar
tement enthalten sind. 

Diese Enquete war veranlasst worden durch die 
damalige Übersättigung unserer Greldzirkulation mit 
italienischen Silbermünzen. Die erhaltenen Aufschlüsse 
waren sehr wertvoll und boten den Bundesbehörden 
und un8ern Vertretern an der im Oktober 1893 zur 
Behandlung der Frage des Rückzugs der italienischen 
Silberscheidemünzen in Paris zusammengetretenen Kon
ferenz sehr willkommene Anhaltspunkte zur Wahrung 
der schweizerischen Interessen. 

Seither war in der Schweiz in dieser Richtung 
nichts mehr geschehen. Als nun das Ergebnis der 
letzten französischen Zählung vom Oktober 1903 im 
Frühjahr 1904 veröffentlicht wurde, fragte man sich, 
ob nicht auch bei uns wieder einmal eine solche En
quete gemacht werden sollte. Abgesehen von dem 
eingangs erwähnten Interesse der Schweiz an einer 
Münzzählung im allgemeinen als Münzunionsstaat, 
sprachen bei uns noch verschiedene besondere Gründe 
für die Anhandnahme einer derartigen Untersuchung. 

Einmal zirkulieren in der Schweiz, dank ihrer 
geographischen Lage zwischen den zwei grössten Län
dern der lateinischen Münzunion und dem sich alle 
Jahre über ihr Gebiet ergiessenden Reisendenstrom, 
verhältnismässig mehr fremde Münzen als bei ihren 
Münzverbündeten. Schon die Enquete über das Silber
geld vom Jahr 1892 hatte dies überzeugend nachge
wiesen. Kein anderer Staat konnte die Anwesenheit 
eines verhältnismässig so grossen Quantums von italie
nischem Gelde in seinem Lande nachweisen wie die 
Schweiz. Betrugen doch bei uns die italienischen Fünf
frankenstücke im Jahre 1892 6 3 % des Gesamtbetrags 
des gezählten Silberkurantgeldes, während laut der 
französischen Münzzählung von 1891 die italienischen 
Provenienzen nur 17.33 % des. in Frankreich zirkulie
renden groben Silbers ausmachten. 

Die italienischen Silberscheidemünzen sind be
kanntlich in den Jahren 1893 und 1894 nach ihrem 
Ursprungsland abgeschoben und zuerst von diesem 
unter gleichzeitiger Ausgabe von Noten von 1 und 
2 Lire in die öffentlichen Kassen eingeschlossen worden. 
Bevor sie dort wieder in Zirkulation gesetzt wurden und 
nach der Unterzeichnung des Pariser Zusatzprotokolls 
vom 15. März 1898, wonach Italien von der in Art. 7 
des Münzvertrages von 1885 jedem beteiligten Staate 
auferlegten Verpflichtung, im Falle der Auflösung der 
Münzunion seine Silberscheidemünzen während eines 
Jahres zurückzunehmen, enthoben worden ist, erliess 
die Schweiz unterm 21. Februar 1899 ein Yerbot der 
Einfuhr von italienischen Silberscheidemünzen. Diese 
Stücke sind also aus der Schweiz sozusagen vollständig 
verschwunden, und es war deshalb höchst wünschens
wert, zu erfahren, wie sie in unserer Zirkulation er
setzt worden sind. 
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de gestion du Conseil fédéral pour la même année, 
au chapitre Département des finances. 

Cette enquête avait été provoquée par la sura
bondance, dans notre circulation monétaire, de mon
naies d'argent italiennes. Les constatations faites ont 
été très précieuses et ont fourni aux autorités fédé
rales et à nos représentants à la conférence réunie à 
Paris, en octobre 1893, pour examiner la question du 
retrait des monnaies divisionnaires d'argent italiennes, 
un appui fort utile pour la sauvegarde des intérêts 
suisses. 

Depuis lors, il n'avait plus rien été fait dans notre 
pays à cet égard. Mais quand fut publié, au printemps 
de 1904, le résultat du dernier recensement français 
du mois d'octobre 1903, on se demanda s'il ne con
viendrait pas de procéder aussi chez nous à une nou
velle enquête de ce genre. Abstraction faite de l'in
térêt général, déjà indiqué plus haut, qu'un pareil 
recensement offre pour la Suisse, membre de l'Union 
latine, d'autres raisons encore militaient en faveur d'un 
nouveau dénombrement de notre circulation monétaire. 

En premier lieu, il circule en Suisse, toute pro
portion gardée, et cela grâce à la situation géogra
phique du pays entre les deux plus grands Etats de 
l'Union latine et au flot d'étrangers qui se déverse 
chaque année sur son territoire, plus de monnaies 
étrangères que chez ses alliés monétaires. L'enquête 
de 1892 l'avait déjà démontré. Aucun autre Etat ne 
pouvait prouver la présence sur son territoire d'une 
quantité proportionnellement aussi forte de pièces ita
liennes. Les pièces de cinq francs italiennes comptées 
dans le pays s'élevaient en effet, en 1892, à 6 3 % de 
l'ensemble des grosses monnaies d'argent recensées, 
tandis que, suivant le recensement monétaire français 
de l'année 1891, les pièces italiennes ne formaient que 
17.33% des écus de cinq francs circulant en France. 

On sait que les pièces divisionnaires d'argent de 
frappe italienne ont été rapatriées, pendant les années 
1893 et 1894, par leur pays d'origine, qui les a 
d'abord tenues en réserve dans les caisses publiques 
tout en émettant en leur lieu et place du papier 
monnaie de 1 et 2 lires. Avant que l'Italie ait remis 
ces pièces en circulation et après la signature à Paris 
du protocole additionnel du 15 mars 1898, par lequel 
l'Italie a été affranchie de l'obligation — imposée à 
chacun des Etats contractants par l'article 7 de la 
convention monétaire du 15 novembre 1885 — de 
reprendre pendant une année, en cas de dissolution de 
l'Union monétaire latine, celles de ses monnaies qui 
se trouveraient en circulation chez ses alliés monétaires, 
la Suisse a interdit, le 21 février 1899, l'importation 
des monnaies divisionnaires d'argent italiennes. Ces 
monnaies ont donc, pour ainsi dire, complètement 
disparu de la Suisse et il était par conséquent des 
plus désirable de savoir comment elles ont été rem
placées dans notre circulation. 
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Ferner waren in den letzten Jahren bei den 
Bundesbehörden hie und da Klagen eingelaufen über 
das Eindringen deutscher Münzen an unserer JTord-
grenze. Da die hierauf eingezogenen Erkundigungen 
sich mehrfach widersprachen, war es angezeigt, auch 
einmal über diese Verhältnisse durch eine grössere En
quete sichere Erkundigungen einzuholen. 

Im Jahre 1904 stunden die Einfuhrung des Post
check- und Giroverkehrs und die Errichtung einer 
zentralen Notenbank auf der Traktandenliste der 
schweizerischen Bundesversammlung. Mit diesen beiden 
neuen Institutionen bezweckt man, den Zahlungsverkehr 
zu erleichtern, und es steht zu erwarten, dass unsere 
Umlaufsverhältnisse in einigen Jahren ein verändertes 
Bild aufweisen werden. Wollte man nun sich später 
über die Wirkungen dieser Reformen eine einigermassen 
zuverlässige Auskunft verschaffen, so war es unumgäng
lich notwendig, vor deren Einfuhrung eine Münzzahlung 
vorzunehmen, um deren Ergebnisse mit denjenigen 
einer zukünftigen Enquete vergleichen zu können. 

Aus allen diesen Gründen beauftragte der Bundes
rat am 3. September 1904 das eidgenössische Finanz
departement, eine Münzenquete vorzunehmen und alle 
hierzu erforderlichen Massnahmen zu ergreifen. 

Organisation. 

Als Zähltag war ursprünglich Mitte September 
oder Oktober in Aussicht genommen, dann aber mit 
Genehmigung des Bundesrates der 23. Januar 1905 
bestimmt worden. Die Münzenquete von 1892 hatte 
in der zweiten Hälfte Juli stattgefunden. Da es sich 
damals nur um eine Untersuchung der Zirkulation von 
Silbermünzen handelte, bot dieser Zeitpunkt keine 
wesentlichen Unzukömmlichkeiten ; für eine allgemeine 
Zählung jedoch wäre er nicht geeignet gewesen. Gegen 
Ende Juli nähert sich die Fremdensaison in der Schweiz 
ihrem Höhepunkt, die zahlreichen Reisenden bringen 
viele fremde Noten und Goldmünzen ins Land, so 
dass eine Aufnahme in dieser Jahreszeit kein richtiges 
Bild unserer normalen Geldverhältnisse bieten würde. 
Each Neujahr aber sind die während des Sommers in 
unser Land gekommenen fremden Noten und Geldsorten 
grösstenteils wiederum ins Ausland zurückgekehrt, die 
Geschäfte verfolgen einen ruhigen Kurs, und es darf 
der dannzumalige Geldumlauf als ein gewöhnlicher 
betrachtet werden. Der 23. Januar fiel auf einen Mon
tag. Dieser Wochentag war gewählt worden, weil an 
demselben die diesmal zur Zählung herbeigezogenen 
Eisenbahnstationen die Eingänge von zwei Tagen in 
der Easse haben und weil er auch für die Zählung 
bei den Emissionsbanken, die jeweils am Samstag einen 
Abschluss machen, zu passen schien. 

Die diesmaligen Erhebungen unterschieden sich von 
den früheren ähnlichen einmal dadurch, dass sie von 

En outre, on s'était plaint ça et là ces dernières années, 
auprès des autorités fédérales, de ce que les monnaies alle
mandes s'introduisaient dans notre pays par la frontière du 
nord. Et comme les investigations faites à ce sujet avaient 
abouti souvent à des résultats contradictoires, il semblait 
également opportun d'obtenir une bonne fois des ren
seignements certains, en organisant une grande enquête. 

En 1904, l'introduction du chèque et du virement 
postal et la création d'une banque centrale d'émission 
figuraient sur la liste des tractanda de l'Assemblée 
fédérale suisse. Le but de ces deux nouvelles insti
tutions est de faciliter les opérations de paiement ; on 
peut s'attendre en conséquence à ce que, d'ici à quel
ques années, notre circulation monétaire prenne un autre 
aspect. Or, si l'on tenait à s'assurer pour la suite des 
renseignements quelque peu sûrs relativement aux 
effets des deux réformes projetées en 1904, il était 
de toute nécessité de procéder avant leur application 
à une enquête monétaire dont on puisse comparer les 
résultats avec ceux d'un futur recensement. 

Pour toutes ces raisons, le Conseil fédéral chargea 
le Département des finances, en date du 3 septembre 
1904, de procéder à une enquête monétaire et de 
prendre à cet effet toutes les mesures nécessaires. 

Organisation. 
On avait d'abord prévu pour le jour du recense

ment la mi-septembre ou la mi-octobre, mais ce jour 
fut ensuite fixé définitivement, avec l'approbation du 
Conseil fédéral, au 23 janvier 1905. L'enquête mo
nétaire de 1892 avait eu lieu dans la seconde quin
zaine de juillet. Comme il ne s'agissait alors que d'une 
enquête sur la circulation des monnaies d'argent, cette 
époque de l'année ne présentait pas de gros incon
vénients. Pour un recensement général, elle n'aurait 
pas été favorable. Yers la fin de juillet, la saison des 
étrangers approche de son apogée; les nombreux 
voyageurs apportent dans le pays beaucoup de pièces 
d'or et de billets de banque étrangers, de sorte qu'un 
recensement fait à ce moment ne donnerait pas un 
tableau fidèle de nos conditions monétaires normales. 
Mais après le nouvel an, les monnaies d'or et billets 
étrangers venus dans notre pays pendant l'été sont 
pour la plupart retournés au dehors; les affaires sui
vent un cours tranquille et Ton peut envisager que la 
circulation monétaire de cette époque de l'année est 
une circulation ordinaire. Le 23 janvier tombait sur 
un lundi. Ce jour ouvrable avait été choisi parce qu'il 
permettait aux stations de chemins de fer, qui étaient 
cette fois-ci appelées à participer au recensement, de 
compter les recettes de deux jours et aussi parce 
qu'il semblait convenir pour le recensement dans les 
banques d'émission, qui établissent leur solde de caisse 
tous les samedis. 

Les recherches de 1905 se distinguaient des pré
cédentes, en premier lieu, parce qu'elles ont été faites 
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einer viel grössern Zahl von Zählstellen ausgeführt 
wurden. Während beispielsweise die Silbergeldenquete 
vom Jahre 1892 sich nur auf die eidgenössische Staats
kasse, die Hauptzoll- und Kreispostkassen, die schwei
zerischen Emissionsbanken, eine Anzahl namhafter 
grösserer Geldinstitute und die Hauptkassen der grös
seren Verkehrsanstalten, im ganzen 148 Kassenstellen, 
beschränkte, verfugte das Finanzdepartement, dass in 
die Zählung von 1905 einzubeziehen seien neben der 
Bundeskasse und ihren Hülfskassen, sämtliche Kassen 
der Zollverwaltung (Kreiszollkassen, Zollämter und 
Zollbezugsposten), die Kreispostkassen und sämtliche 
rechnungspflichtigen Poststellen, sowie sämtliche Kas
senstellen der Bundesbahnen (Hauptkasse, Kreiskassen 
und Stationen). Ferner sollte appelliert werden an die 
Mitwirkung der übrigen dem Verbände schweizerischer 
Eisenbahnen angehörenden Bahngesellschaften, der 
Kassen der Kantone (Kantonskasse und Bezirkskassen 
bezw. Amtsschaffhereien), der Kassen der Gemeinden 
mit über 5000 Einwohnern, der schweizerischen Emis
sionsbanken und einer Anzahl der grössern Geldinstitute 
und Sparkassen (Aktiengesellschaften und Genossen
schaften). Von einer Inanspruchnahme der eigentlichen 
Privatbanken wurde aus naheliegenden Gründen abge
sehen. 

Infolgedessen haben, wie aus nachstehender Tabelle 
hervorgeht, an der Münzzählung teilgenommen im ganzen 
4923 Zahlstellen. 

par un beaucoup plus grand nombre d'offices recen
seurs. Tandis que, à titre d'exemple, l'enquête sur les 
monnaies d'argent de l'année 1892 n'avait porté que 
sur la caisse d'Etat fédérale, les caisses principales 
des douanes et les caisses d'arrondissement des postes, 
les banques d'émission suisses, un certain nombre des 
établissements financiers les plus importants et les 
caisses principales des plus grandes entreprises de 
transport, le Département des finances décida que l'on 
appellerait à participer au recensement de 1905, à 
côté de la caisse d'Etat fédérale et de :ses caisses 
auxiliaires, toutes les caisses de l'administration des 
douanes (caisses d'arrondissement des douanes, bureaux 
de douane, bureaux gérés par des gardes-frontière), 
les caisses d'arrondissement des postes et tous les 
bureaux de poste comptables, ainsi que toutes les 
caisses des chemins de fer fédéraux (caisse principale, 
caisses d'arrondissement et de stations). En outre, on 
décida de faire appel à la collaboration des autres com
pagnies faisant partie de l'Association des chemins de 
fer suisses, aux caisses des cantons (caisses d'Etat et 
recettes de district ou caisses de préfecture), aux caisses 
des communes de plus de 5000 habitants, des banques 
d'émission suisses et d'un certain nombre de caisses 
d'épargne et d'établissements financiers les plus im
portants (sociétés anonymes et associations). On renonça, 
pour des raisons faciles à comprendre, à s'adresser 
aux banques privées proprement dites. 

En conséquence, ont pris part à l'enquête moné
taire, ainsi qu'il ressort du tableau ci-après, au total, 
4923 offices recenseurs. 

Zusammenstellung der Kassen, welche an der Enquete teilgenommen haben. 

Récapitulation des caisses qui ont pris part à /'enquête. 

Bezeichnung der Kassen — Désignation, des caisses 

Bundeskasse und Easse des eidg. Polytechnikums . . . \ 
Caisse fédérale et caisse de l'Ecole polytechnique fédérale I 

Zollverwaltung — Administration des douanes 

Postverwâltung — Administration des postes 

Eisenbahnverwaltungen (Schweiz. Bundesbahnen und Gesellschaften, welche dem Ver
bände schweizerischer Eisenbahnen angehören) 

Administrations de chemins de fer (chemins de fer fédéraux et compagnies faisant 
partie de VAssociation des chemins de fer suisses) 

Kantonale und Gemeindekassen — Caisses cantonales et communales 

Schweizerische Emissionsbanken (36 Hauptsitze und 56 Filialen) Ì 
Banques d'émission suisses (36 sièges principaux et 56 succursales) J 

Andere grössere Geldinstitute und Sparkassen (312 Hauptsitze und 14 Filialen) . . 
Autres établissements de crédit importants et caisses d'épargne (312 sièges principaux 

et 14 succursales) • • 
Total 
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Aber noch nach einer andern Richtung sollte die 
diesmalige Enquete eine Ausdehnung erfahren. Die 
Münzzählüng von 1892, welche hauptsächlich im Hin
blick auf die damalige Übersättigung unseres Landes 
mit italienischen Silberscheidemünzen unternommen 
worden war, umfasste nur die Silberkurant- und Sil
berscheidemünzen. Dieses Mal wurde aber beabsichtigt, 
wie in Frankreich, eine Enquete über alle zirkulierenden 
Zahlungsmittel vorzunehmen, weshalb verfugt wurde, 
dass die Erhebungen sich auf die Banknoten, Gold
münzen, Silberkurant- und Silberscheidemünzen, Nickel-
und Kupfermünzen zu erstrecken hätten. Dabei sollten 
sowohl das Verhältnis der einzelnen Abschnitte bezw, 
Sorten zu einander als die verschiedenen nationalen 
Provenienzen festgestellt werden. 

Eine dritte Abweichung gegenüber 1892 bestund 
endlich darin, dass nicht nur die Münzen der lateinischen 
Münzunion, sondern auch die fremden Sorten gezählt 
werden sollten. Man wollte sich dabei einmal Rechnung 
ablegen darüber, inwieweit die vorerwähnten hie und 
da auftauchenden Klagen über das Eindringen fremder, 
nicht kurshabender Münzen an unserer Landesgrenze 
begründet seien. 

Dagegen wurde die Enquete gegenüber der frühern 
und auch gegenüber den französischen Zählungen in 
dem Sinne vereinfacht, dass auf eine Ausscheidung 
der Kasseneingange während eines oder mehrerer Tage 
verzichtet wurde und man sich auf die ErmitÜung der 
Kassenbestände am Abend des Zahltages beschränkte. 
Für die gleichzeitige Zählung sowohl der Kassenbe
stände als auch der Kasseneingänge war seinerzeit 
folgendes geltend gemacht worden. Die Zusammenset
zung der Kassenbestände hange teilweise vom Willen 
des Inhabers ab, mit andern Worten, es liege mehr 
oder weniger in seiner Macht, einzelne Provenienzen 
vorzugsweise zurückzubehalten, andere vorzugsweise 
auszugeben. Die Kasseneingänge, soweit es gesetzliche 
Zahlmitfcel anbelange, müssten dagegen in der Zusam
mensetzung angenommen werden, wie sie der Zahler 
oder der allgemeine Zahlverkehr gerade darbiete. Es 
ist dies bis zu einem gewissen Grade richtig, aber 
man entschloss sich nichtsdestoweniger, auf die Zählung 
der Kasseneingänge im Interesse des Gelingens der 
Enquete zu verzichten. Je einfacher eine Untersuchung 
gestaltet wird, desto grösser ist die Wahrscheinlichkeit, 
dass sie richtig durchgeführt werde, und es ist besser, 
nur eine Zählung anzuordnen, als an den Zähler grössere 
Anforderungen zu stellen und dann solche Antworten 
zu erhalten wie die, welche anlässlich der letzten 
Münzenquete in Frankreich erteilt wurden, wo man 
in mehr als 20 Departementen der Schweiz goldene I 

I Mais l'enquête de 1905 devait encore être piu« 
complète à un autre point de vue. Le recensement 
monétaire de 1892, qui avait été entrepris surtout à 
cause de la surabondance de monnaies divisionnaires 
italiennes dans notre pays, n'avait porté que sur les 
pièces de cinq francs et lès monnaies divisionnaires 
d'argent. Cette fois-ci, on avait l'intention, comme en 
France, de procéder à une enquête sur tous les moyens 
de paiement ; c'est pourquoi il fut décidé que les re
cherches devaient s'étendre aux billets de banque, 
aux monnaies d'or, aux pièces de cinq francs et aux 
pièces divisionnaires d'argent, aux monnaies de nickel 
et de cuivre. En même temps, on devait déterminer 
la proportion des diverses coupures ou sortes de mon
naies entre elles, ainsi que les différentes provenances 
d'après les pays. 

Une troisième différence comparativement à 1892 
consistait en ce que l'on devait compter non seulement 
les monnaies de l'Union monétaire latine, mais aussi 
les espèces étrangères. On voulait une bonne fois par 
là se rendre compte jusqu'à quel point étaient fondées 
les plaintes que nous avons mentionnées ci-dessus et 
qui surgissaient de temps à autre relativement à l'in
filtration, par la frontière, de pièces de monnaies étran
gères qui n'ont pas cours légal en Suisse. 

Par contre, l'enquête fut simplifiée, comparative
ment à la précédente et comparativement aussi aux 
recensements français, dans ce sens que l'on renonça 
à un tri des entrées de caisse pendant un ou plusieurs 
jours, et que Ton se borna à établir Vencaisse le soir 
du jour de recensement. On avait en son temps fait 
valoir les motifs suivants en faveur du recensement 
simultané tant des encaisses que des entrées de caisse. 
La composition des encaisses dépend partiellement de 
la volonté du caissier; en d'autres termes, il est plus 
ou moins en son pouvoir de conserver en caisse les 
pièces de certaines provenances et de faire ses paie
ments de préférence en pièces d'autres pays. Par 
contre, les entrées de caisse, en tant que moyens de 
paiement légaux, doivent être acceptées telles qu'il a 
convenu au payeur de les composer ou telles que le 
mouvement de caisse les accuse. Ceci est juste jusqu'à 
un certain point, mais on se décida néanmoins à 
renoncer à recenser les entrées de caisse, dans l'in
térêt de la réussite de l'enquête. Plus la forme d'une 
enquête est 'simple, plus grande est aussi la probabilité 
que cette enquête sera bien faite, et il vaut beaucoup 
mieux n'ordonner qu'un comptage que d'exiger trop 
de choses du recenseur et de risquer alors de recevoir 
des réponses pareilles à celles qui ont été données 
lors du dernier recensement monétaire en Prance, où 
dans plus de vingt départements l'on a attribué à la 
Suisse des pièces d'or de dix francs, alors qu'elle 


